
Montage- und Serviceanleitung

Instructions de montage et d’entretien 

Istruzioni di montaggio e di assistenza

Instrucciones de montaje y servicio

Installation and service instructions
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KWC | Hauptstrasse 57 | P.O. Box 179 | CH-5726 Unterkulm | Phone +41 62 768 68 68 | www.kwc.com

80
21

83
 1

1/
15

802183
KWC-Sportbrause
KWC-pomme de douche sportive
KWC-doccetta sportiva
KWC-ducha sportiva
KWC-shower sportiv

Z.505.480
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Ersatzteile
Pièces de rechange
Pezzi di ricambio
Repuestos
Spare parts

Inbus / Allen 4mm Z.505.480

Inbus / 
Allen 4mm

20° ± 7°

1 mm
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Hilfswerkzeug zum Verstellen Inbus Schlüssel Jet-Einsatz 
des Jet-Einsatzes  
 
Aide outil pour régler Clef Inbus Cartouche-Jet
la cartouche-Jet  
 
Utensile per regolare chiave Allen Inserto-Jet
la direzione del getto  
 
Instrumento para regolar llave Allen Inserto-Jet 
la direciòn del rayo  
 
Tool to adjust Allen-key Insert-Jet
the Jet insert

1.0 mm = 100 %
(3 bar = 14.5 l/min.)

Es dürfen ausschliesslich original Ersatzteile verwendet werden!
Utiliser seulement des pièces de rechange originaux!
Usare soltanto i pezzi di ricambio originali!
¡Utilizar solamente los repuestos originales!
Only the original spare parts may be used!


